My Curriculum

Personal details

Name and Surnames: David Armada Buch

Profession: Translator from German/English/Italian into Spanish/Catalan, proofreader and linguistic adviser


Passport: 52626409-V

Date and Place of Birth: 11/09/1975, l’Hospitalet de Llobregat

Address: C/ Juan Fernández, 100-102, 2.º 2.ª, 08940 Cornellá de Llobregat, Barcelona, Spain


Tel.:  00 34 (9)3 471 22 80 / 00 34 (9)3 471 42 10

E-mail: 934712280@telefonica.net / colabext@yahoo.es
Education

●
Degree in Translation and Interpreting German/English into Spanish/Catalan at the Pompeu Fabra University (UPF) (1998). I completed my master thesis under the title Die Modalpartikel ‘schon’ und ihre Bedeutungen by a written defence of evidence and presentation

●
A-levels (Francesc Macià College) (1994) Magna cum laude

Skills

● 
Spanish & Catalan:

Mother tongues

● 
English:


Fluent

● 
German:


Fluent

● 
Italian:


Fluent

● 
Modern Greek: 

Fluent
Employment History

●
I am working since August 1998 as a free-lance translator (German & English into Spanish) for the translation agency Logoscript.  Specialization in offline software documentation and in the following SAP domains: Controlling, Treasury, Finances, Logistic, Software, Human Resources, Foreign Trade, Basis and Automotive (www.logoscript.com)
●
I am working since October 2003 as a free-lance translator (German & English into Spanish) for the translation agency Treeloc.  Specialization in the Finance, Helth Care, Defense and Human Ressources (www.treeloc.com)

●
Translation on a regular basis of marketing documents (cosmetics, BMW’s promotion campaign, event organization, security products) and  comercial letters for the translation Agency Gaiatext (from december 2001 until december 2006) (http://gaiatext.de/)

●
Translation on a regular basis (three times per year) of of YOKOHAMA’S magazine (http://gaiatext.de/)

●
Translation on a regular basis of legal (deeds of partnership, court orders, real estate contracts)  and financial texts (financial reports,  factoring contracts, renting) from English into Spanish for the translation agency Traducciones Masip (from October 2001 until november 2005).
●
Practices at the Translation Service of the European Commission in Brussels  (July 1998)
Education abroad

●
Study scholarship granted by Volkswagen AG in the frame of a intercultural program in Kassel (Germany) (August 1992 – July 1993)

●
Erasmus scholarship at the University of Translation and Interpreting in Germersheim (Germany) (March 1995 - July1995)

●
Course on English language and culture at the University of Liverpool 
(March 1996 – July 1996)

●
Course on Italian language and culture at the Italian Institute in Rome (July 1999)

●
Course on Italian language and culture at the Italian Institute in Milazzo (Sicily) (August 2000)

●
Course on Italian language and culture at the Università degli Studi di Milano (August 2001)
●
Course on Greek language and culture at the University of Salonica (August 2008)
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